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Toto oznámenie na webovej stránke TED: http://ted.europa.eu/udl?uri=TED:NOTICE:53687-2012:TEXT:SK:HTML

SK-Bratislava: Výsadba a údržba zelených plôch
2012/S 33-053687

Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania

Služby

Smernica 2004/18/ES
Oddiel I: Verejný obstarávateľ
I.1) Názov, adresy a kontaktné miesta

Infra Services, a. s.
43 898 190
Hraničná 10
Kontaktné miesto (miesta): Pro - Tender, s.r.o., Smetanova 9, 040 01 Košice, Slovenská republika.
Kontaktná osoba: PhDr. Peter Hložný, MPH
821 05 Bratislava
SLOVENSKO
Telefón:  +421 552861256
E-mail: protender@protender.sk
Fax:  +421 552861257
Internetová adresa (internetové adresy): 
Adresa hlavnej stránky verejného obstarávateľa: http://www.infraservices.sk
Adresa stránky profilu kupujúceho: http://www.infraservices.sk
Ďalšie informácie možno získať na adrese:
Pro - Tender, s.r.o.
36 591 084
Smetanova 9
Kontaktné miesto (miesta): pozri poštová adresa
Kontaktná osoba: PhDr. Peter Hložný, MPH
040 01 Košice
SLOVENSKO
Telefón:  +421 905868882
E-mail: protender.kosice@gmail.com
Fax:  +421 552861257
Internetová adresa: http://www.protender.sk
Súťažné a doplňujúce podklady (vrátane podkladov pre súťažný dialóg a dynamický nákupný systém)
možno získať na adrese:
Pro - Tender, s.r.o.
36 591 084
Smetanova 9
Kontaktné miesto (miesta): pozri poštová adresa
Kontaktná osoba: Ing. Svetlana Valentová
040 01 Košice
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SLOVENSKO
Telefón:  +421 917951621
E-mail: svetlana.valentova@protender.sk
Fax:  +421 552861257
Internetová adresa: http://www.protender.sk
Ponuky alebo žiadosti o účasť sa musia zasielať na:
Pro - Tender, s.r.o.
36 591 084
Smetanova 9
Kontaktné miesto (miesta): pozri poštová adresa
Kontaktná osoba: Ing. Svetlana Valentová
040 01 Košice
SLOVENSKO
Telefón:  +421 917951621
E-mail: svetlana.valentova@protender.sk
Fax:  +421 552861257
Internetová adresa: http://www.protender.sk

I.2) Druh verejného obstarávateľa
Organizácia riadená verejným právom

I.3) Hlavná činnosť
Všeobecné verejné služby

I.4) Zadanie zákazky v mene iných verejných obstarávateľov
Verejný obstarávateľ nakupuje v mene iných verejných obstarávateľov: nie

Oddiel II: Predmet zákazky
II.1) Opis
II.1.1) Názov pridelený zákazke verejným obstarávateľom:

Údržba trávnatého porastu - kosenie, hrabanie, čistenie po kosení, odvoz a zhodnocovanie biologického
odpadu u odberateľa, vodárenských objektov a areálov v správe BVS, a. s.

II.1.2) Druh zákazky a miesto uskutočňovania prác, dodania tovarov alebo poskytovania služieb
Služby
Kategória služieb č. 27: Ostatné služby
Hlavné miesto alebo lokalita uskutočňovania prác, dodania tovarov alebo poskytovania služieb: Miestom
poskytovania predmetu zákazky sú pracoviská BVS a.s.:
— Divízia výroby vody (DVV) - prevádzka PVV východ, PVV západ; PVV Senica, PVV Holíč a Myjava,
— Divízia distribúcie vody (DDV) – Areál Starohájska, PDV Juh (Bratislava I.), PDV Západ, PDV Západ
(Malacky), PDV Východ, PDV Východ (Modra), PDV Sever (Senica), PDV Sever (Holíč), PDV Sever
(Myjava),
— Divízia čistenia odpadových vôd (DČOV) – DČOV Bratislava a okolie, DČOV Senica a okolie,
— Divízia odvádzania odpadových vôd (DOOV) – prevádzka ČS Bratislava, prevádzka SS a ČS Modra,
prevádzka SS a ČS Senica, Oddelenie správy majetku (OSM) – OSM Bratislava a okolie, OSM Senica a
okolie.
Kód NUTS SK010

II.1.3) Informácie o verejnej zákazke, rámcovej dohode alebo dynamickom nákupnom systéme (DPS)
Oznámenie zahŕňa uzavretie rámcovej dohody
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II.1.4) Informácie o rámcovej dohode
Rámcová dohoda s jediným uchádzačom
Trvanie rámcovej dohody
Trvanie v mesiacoch: 24
Predpokladaná celková hodnota nákupov za celé obdobie trvania rámcovej dohody
Predpokladaná hodnota bez DPH: 877 000,00 EUR

II.1.5) Stručný opis zákazky alebo nákupu (nákupov)
Údržba trávnatého porastu - kosenie, hrabanie, čistenie po kosení, odvoz a zhodnocovanie biologického
odpadu u odberateľa, vodárenských objektov a areálov v správe BVS, a. s. Presný zoznam objektov z rozlohou
v m2 (cca 14 397 470 m2/24 mesiacov) a počtom požadovaných údržieb trávnatého porastu počas jedného
ročného vegetačného obdobia je z dôvodu značného textového rozsahu uvedený v prílohe č. 3b súťažných
podkladov. Požadovaný rozsah údržby zelene:
1. počet kosení počas vegetačného obdobia je určený pre jednotlivé objekty v prílohe č. 3b súťažných
podkladov;
2. výmera určená na kosbu: podľa prílohy č. 3b súťažných podkladov;
3. pokosenie trávnatého porastu na max. výšku 50 mm, 4. Pohrabanie pokoseného sena alebo trávy;
5. vyčistenie a upratanie všetkých plôch od biologického odpadu vzniknutého po kosení;
6. odvoz pokosenej trávy resp. sena, a zhodnotenie bioodpadu po kosbe odvozom odberateľovi, v zmysle
Zákona č. 223/2001 o odpadoch;
7. výrub stromov, orez kríkov, odvoz ruderálneho odpadu sa bude riadiť podľa pevne stanoveného cenníka.
Presný zoznam s počtom drevín pre rok 2012 je z dôvodu značného textového rozsahu uvedený v prílohe č.
3c1 súťažných podkladov. Platnosť zmluvy je od podpisu zmluvy oboma stranami na dobu určitú: 24 mesiacov.
Zhotoviteľ vykoná dohodnuté práce podľa zmluvy nasledovne:
a) pri požadovanej jednej údržbe trávnatého porastu: od 15.6. do 15.7;
b) pri požadovaných 2 údržbách trávnatého porastu:
— prvá údržba trávnatého porastu od 15.6. do 30.6.,
— druhá údržba trávnatého porastu od 15.9. do 30.9.;
c) pri požadovaných 3 údržbách trávnatého porastu:
— prvá údržba trávnatého porastu od 1.4. do 30.6.,
— druhá údržba trávnatého porastu od 1.7. do 31.8.,
— tretia údržba trávnatého porastu od 1.9. do 30.11.;
d) pri požadovaných 4 údržbách trávnatého porastu:
— prvá údržba trávnatého porastu od 1.4. do 31.5.,
— druhá údržba trávnatého porastu od 1.6. do 31.7.,
— tretia údržba trávnatého porastu od 1.8. do 30.9.,
— štvrtá údržba trávnatého porastu od 1.10. do 30.11.;
e) pri požadovaných 5 údržbách trávnatého porastu:
— prvá údržba trávnatého porastu od 1.4. do 31.5. a ďalšie údržby trávnatého porastu musia byť vykonané v
rovnakých časových intervaloch do 30.11.;
f) pri požadovaných 10 údržbách trávnatého porastu:
— prvá údržba trávnatého porastu od 1.4. do 31.5. a ďalšie údržby trávnatého porastu musia byť vykonané v
rovnakých časových intervaloch do 30.11.;
g) termíny kosieb je možné operatívne posunúť vzhľadom na vývoj vegetácie.
Dĺžka údržby trávnatého porastu bude maximálne 7 kalendárnych dní v danom objekte alebo areáli. Celková
maximálna dĺžka prác t. j. údržba trávnatého porastu až odvoz odpadu je stanovená na 10 dní, pre objekty
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do 100 000 m2, pre objekty nad 100 000 m2 je stanovená na 20 dní. V prípade mimoriadne nepriaznivého
počasia, je možné termín prác predĺžiť, po odsúhlasení vedúceho prevádzkovej správy, v ktorého správe sa
objekt nachádza.

II.1.6) Spoločný slovník obstarávania (CPV)
77310000, 77211500

II.1.7) Informácie o dohode o vládnom obstarávaní (GPA)
Na túto zákazku sa vzťahuje dohoda o vládnom obstarávaní (GPA): nie

II.1.8) Časti
Táto zákazka sa delí na časti: nie

II.1.9) Informácie o variantoch
Varianty sa budú prijímať: nie

II.2) Množstvo alebo rozsah zmluvy
II.2.1) Celkové množstvo alebo rozsah:

Pozri bod II.1.5).
Predpokladaná hodnota bez DPH: 877 000,00 EUR

II.2.2) Informácie o opciách
Opcie: nie

II.2.3) Informácie o obnovenom obstarávaní
Toto obstarávanie môže byť obnovené: áno
Počet možných obnovení: 1
V prípade obnoviteľných zákaziek na dodávky tovaru alebo poskytovanie služieb uveďte predpokladanú lehotu
pre nasledujúce zákazky: 
v mesiacoch: 12 (od zadania zákazky)

II.3) Trvanie zákazky alebo lehota na dokončenie
Trvanie v mesiacoch: 24 (od zadania zákazky)

Oddiel III: Právne, ekonomické, finančné a technické informácie
III.1) Podmienky týkajúce sa zákazky
III.1.1) Požadované zábezpeky a záruky:

Zábezpeka je stanovená vo výške 10 000,- EUR (slovom: desaťtisíc EUR). Podmienky zloženia a uvoľnenia
zábezpeky budú uvedené v súťažných podkladoch.

III.1.2) Hlavné podmienky financovania a spôsoby platieb a/alebo odkaz na príslušné ustanovenia, ktorými sa
tieto podmienky a spôsoby riadia:
Predmet zákazky bude financovaný z vlastných finančných prostriedkov verejného obstarávateľa. Verejný
obstarávateľ neposkytuje zálohy ani preddavky na plnenie zmluvy. Splatnosť faktúr je minimálne 30 dní
zdaniteľného plnenia uvedeného na faktúre. Zhotoviteľ bude fakturovať objednávateľovi za vykonané práce 1x
mesačne, najneskôr do 15 dní po ukončení mesiaca. Faktúry budú vystavované v členení podľa jednotlivých
divízií.

III.1.3) Právna forma, ktorú má vytvoriť skupina hospodárskych subjektov, ktorej sa zadá zákazka:
Skupina dodávateľov nemusí vytvoriť právne vzťahy, musí však stanoviť lídra skupiny dodávateľov. Všetci
členovia takejto skupiny dodávateľov utvorenej na dodanie predmetu zákazky musia udeliť plnomocenstvo
jednému z členov skupiny dodávateľov konať v mene všetkých členov skupiny dodávateľov a prijímať pokyny
v tomto verejnom obstarávaní ako aj konať v mene skupiny pre prípad prijatia ponuky, podpisu zmluvy a
komunikácie/zodpovednosti v procese plnenia zmluvy.
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III.1.4) Ďalšie osobitné podmienky
Plnenie zmluvy podlieha osobitným podmienkam: nie

III.2) Podmienky účasti
III.2.1) Osobné postavenie hospodárskych subjektov vrátane požiadaviek týkajúcich sa zápisu do profesijných

alebo obchodných registrov
Informácie a formálne náležitosti nevyhnutné na vyhodnotenie splnenia podmienok: Vyžaduje sa predloženie
dokladov podľa § 26 ods. 2, resp. ods. 3, resp. ods. 4 zákona č. 25/2006 Z. z. o verejnom obstarávaní a o
zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len zákon č. 25/2006 Z. z.), ktorými
sa preukazuje splnenie podmienok osobného postavenia podľa § 26 ods. 1 zákona č. 25/2006 Z. z. Vyžaduje
sa predloženie originálov alebo úradne osvedčených kópií všetkých dokladov uvedených podľa tohto bodu. V
súlade s ustanovením § 32 ods. 6 zákona č. 25/2006 Z. z., verejný obstarávateľ odôvodňuje primeranosť každej
určenej podmienky účasti vo vzťahu k predmetu zákazky a potrebu jej zahrnutia nasledovne: Podmienky účasti
týkajúce sa osobného postavenia určil verejný obstarávateľ v súlade s ustanovením § 26 zákona č. 25/2006 Z.
z.

III.2.2) Ekonomická a finančná spôsobilosť
Informácie a formálne náležitosti nevyhnutné na vyhodnotenie splnenia podmienok: 2.1: § 27 ods.1 písm. a)
zákona č. 25/2006 Z. z.
2.2: § 27 ods. 1 písm. c) zákona č. 25/2006 Z. z.
2.3: § 27 ods. 1 písm. d) zákona č. 25/2006 Z. z.
Minimálna požadovaná úroveň štandardov: 2.1: Minimálna úroveň požadovaná verejným obstarávateľom podľa
§ 32 ods. 6 zákona č. 25/2006 Z. z. a bodu III.2.2) – 2.1 Oznámenia o vyhlásení verejného obstarávania:
Vyjadrenie banky alebo pobočky zahraničnej banky/bánk, ktorým uchádzač preukáže, že nie je v nepovolenom
debete a že si plní voči banke/bankám všetky záväzky, ktoré vyplývajú zo zriadenia účtu, prípadne z plnenia si
záväzkov vyplývajúcich z úverových vzťahov. Výpis z účtu verejný obstarávateľ neuzná. Predložené vyjadrenie
musí byť nie staršie ako 3 mesiace ku dňu predloženia ponuky. K vyjadreniu banky/bánk sa požaduje predložiť
aj čestné vyhlásenie uchádzača, že má otvorené účty len v bankách, od ktorých predložil vyjadrenie. Výpis z
účtu sa nepovažuje za potvrdenie banky.
2.2: Minimálna úroveň požadovaná verejným obstarávateľom podľa § 32 ods. 6 zákona č. 25/2006 Z. z. a bodu
III.2.2) – 2.2 Oznámenia o vyhlásení verejného obstarávania:
Súvaha (právnická osoba) alebo výkaz o majetku a záväzkoch (fyzická osoba) k 31.12.2009, 31.12.2010
a k 31.12.2011, overená príslušným správcom dane. V prípade ak uchádzačov fiškálny rok nie je zhodný z
kalendárnym rokom predloží požadované doklady za príslušný fiškálny rok.
2.3: Minimálna úroveň požadovaná verejným obstarávateľom podľa § 32 ods. 6 zákona č. 25/2006 Z. z. a bodu
III.2.2) – 2.3 Oznámenia o vyhlásení verejného obstarávania:
Prehľad o dosiahnutom obrate v oblasti poskytovania služieb rovnakého alebo podobného charakteru ako je
predmet zákazky za posledné 3 hospodárske roky 2009, 2010 a 2011, za roky, ktoré sú dostupné v závislosti od
vzniku alebo začatia prevádzkovania činností uchádzač preukáže predložením:
Vyhlásenie uchádzača o ročnom obrate v oblasti poskytovania služieb rovnakého alebo podobného charakteru
ako je predmet zákazky, za každý z požadovaných rokov 2009, 2010 a 2011, podpísaným štatutárnym orgánom
uchádzača alebo splnomocnenou oprávnenou osobou (v takom prípade uchádzač predloží aj originál alebo
overenú fotokópiu splnomocnenia tejto osoby na zastupovanie). Záujemca musí preukázať, že dosiahol v
predchádzajúcich rokoch 2009-2011 celkový obrat spolu minimálne 1 500 000,- EUR.
2.4: Ak uchádzač nedokáže s objektívnych dôvodov preukázať ekonomické a finančné postavenie určenými
dokladmi, verejný obstarávateľ môže uznať aj iné doklady, ktorými sa preukazuje ekonomické a finančné
postavenie.
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2.5: Z uchádzačom predkladaných dokladov a/alebo dokumentov preukazujúcich spôsobilosť podľa §
27 zákona č. 25/2006 Z. z. musí byť zrejmé splnenie vyššie identifikovanej/identifikovaných minimálnej/
minimálnych úrovne/úrovní požadovanej/požadovaných verejným obstarávateľom a rovnako musí byť zrejmé,
že preukazovanie sa týka osoby uchádzača. V prípade, že uchádzač využije na preukázanie ekonomického a
finančného postavenia finančné zdroje inej osoby, bez ohľadu na ich právny vzťah v čase predloženia ponuky,
je uchádzač povinný verejnému obstarávateľovi preukázať, že pri plnení zmluvy bude môcť reálne disponovať
so zdrojmi osoby, ktorej postavenie využíva na preukázanie ekonomického a finančného postavenia v súlade s
§ 27 ods. 2 zákona č. 25/2006 Z. z.
2.6: V prípade uchádzača, ktorého tvorí skupina dodávateľov zúčastnená na verejnom obstarávaní, požaduje
sa preukázanie podmienok účasti podľa bodov 2.1–2.3 týchto súťažných podkladov a príslušného bodu
Oznámenia o vyhlásení verejného obstarávania, za všetkých členov skupiny spoločne.
2.7: Vyžaduje sa predloženie originálov alebo úradne osvedčených kópií všetkých dokladov uvedených
podľa bodov 2.1 – 2.3 týchto súťažných podkladov a príslušného bodu Oznámenia o vyhlásení verejného
obstarávania.
2.8: V súlade s ustanovením § 32 ods. 6 zákona č. 25/2006 Z. z., verejný obstarávateľ odôvodňuje primeranosť
každej určenej podmienky účasti vo vzťahu k predmetu zákazky a potrebu jej zahrnutia nasledovne:
2.1: požiadavka predložiť vyjadrenie banky alebo pobočky zahraničnej banky na území Slovenskej republiky
alebo zahraničnej banky (ďalej len banka) o schopnosti uchádzača plniť svoje finančné záväzky je primeraná
a jej potreba zahrnutia sleduje cieľ nájsť schopného dodávateľa, ktorý si plní všetky svoje záväzky včas a
riadne;
2.2-2.3: predmetná podmienka vyplýva z § 27 zákona č. 25/2006 Z. z., pričom táto mapuje stav ekonomickej a
finančnej situácie záujemcu. Podmienka je primeraná a jej potreba sleduje cieľ nájsť spôsobilého a ekonomicky
stabilného záujemcu, ktorý preukáže svoju finančnú stabilitu pre riadne plnenie predmetu zákazky.

III.2.3) Technická spôsobilosť
Informácie a formálne náležitosti nevyhnutné na vyhodnotenie splnenia podmienok:
3.1: § 28 ods. 1 písm. a) zákona č. 25/2006 Z. z.
3.2: § 28 ods. 1 písm. l) bod 1 zákona č. 25/2006 Z. z.
3.3: § 28 ods. 1 písm. j) bod 1 zákona č. 25/2006 Z. z.
3.4: § 28 ods. 1 písm. h) v nadväznosti na § 30 zákona č. 25/2006 Z. z.
Minimálna požadovaná úroveň štandardov:
3.1: Minimálna úroveň požadovaná verejným obstarávateľom podľa § 32 ods. 6 zákona č. 25/2006 Z. z. a bodu
III.2.3) – 3.1 Oznámenia o vyhlásení verejného obstarávania:
— uchádzač predloží zoznam poskytovaných služieb rovnakého alebo podobného charakteru ako je predmet
zákazky, poskytnutých za predchádzajúce 3 roky (2009-2011), doplnený potvrdeniami o uspokojivom
poskytovaní služieb (kvalifikovanými referenciami). Zoznam aj potvrdenia musia obsahovať minimálne tieto
údaje:
1) obchodné meno a sídlo poskytovateľa;
2) obchodné meno a sídlo objednávateľa;
3) zmluvný termín poskytovania služby, skutočný termín poskytovania služby;
4) celkovú zmluvnú cenu za poskytovanie zmluvne dohodnutých služieb v SKK (zmluvná cena v SKK bude
prepočítaná konverzným kurzom 30,126 SKK = 1 EUR) alebo v EUR (v prípade poskytovateľa, ktorý bol v
čase dodania platcom DPH, požaduje sa uviesť cenu s DPH; v prípade poskytovateľa, ktorý nebol v čase
dodania platcom DPH, požaduje sa uviesť cenu bez DPH); v prípade inej meny ako SKK alebo EUR uvedie
aj prepočet na EUR, ktorú stanoví priemerným ročným kurzom stanoveným ECB na daný rok, ku ktorému sa
kvalifikovaná referencia viaže. Ak sa uskutočnenie prác uvedených v referencii viaže na viac rokov, uchádzač
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uvedie alikvotné údaje za príslušné obdobie každého roka kvalifikovanej referencie a následne vykoná prepočet
na EUR pre každú časť referencie daného obdobia. Prepočet celkovej zmluvnej ceny na EUR takejto referencie
sa vypočíta ako súčet prepočítaných súm jednotlivých rokov;
5) meno a priezvisko, kontakt - tel. č. kontaktnej osoby objednávateľa a jeho funkciu, u ktorej si možno overiť
údaje uvedené v potvrdení;
6) podpis oprávnenej osoby zhotoviteľa s uvedením mena a jeho funkcie a kontaktu: Potvrdenie musí byť
podpísané osobou oprávnenou konať v mene objednávateľa s uvedením mena, funkcie a kontaktu, všetko pre
potreby overenia si predmetného potvrdenia.
Minimálne požiadavky:
Uchádzač predloží zoznam aj potvrdenia o poskytovaní služieb rovnakého alebo podobného charakteru ako
je predmet zákazky (kvalifikované referencie) s minimálnou celkovou zmluvnou cenou 350 000,- EUR bez
DPH za každú uvedenú poskytovanú službu v zozname poskytovaných služieb a v kvalifikovanej referencii,
poskytovaných záujemcom za obdobie predchádzajúcich 3 rokov (2009-2011).
3.2: Minimálna úroveň požadovaná verejným obstarávateľom podľa § 32 ods. 6 zákona č. 25/2006 Z. z. a bodu
III.2.3) – 3.2 Oznámenia o vyhlásení verejného obstarávania:
Opis ponúkanej služby.
3.3: Minimálna úroveň požadovaná verejným obstarávateľom podľa § 32 ods. 6 zákona č. 25/2006 Z. z. a bodu
III.2.3) – 3.3 Oznámenia o vyhlásení verejného obstarávania:
Uchádzač predloží zoznam techniky ktorou bude poskytovať službu, ktorá je predmetom tejto zákazky a
doklady o jej vlastníctve alebo prenájme. Strojové a vozové vybavenie musí mať platné technické preukazy.
Vozidlá bez ŠPZ musia mať technický preukaz spôsobilosti vozidla.
Minimálne požadované strojové vybavenie:
— stroj na kosenie vyšších porastov: 5 ks,
— stroj na kosenie v nerovnom teréne a svahov: 1 ks,
— vozidlá na odvoz odpadu s náhonom na všetky 4 kolesá: 2 ks,
— hrabacie zariadenia: 1 ks.
3.4: Minimálna úroveň požadovaná verejným obstarávateľom podľa § 32 ods. 6 zákona č. 25/2006 Z. z. a bodu
III.2.3) – 3.4 Oznámenia o vyhlásení verejného obstarávania:
— uchádzač preukáže a doloží, že je držiteľom platného certifikátu systému environmentálneho manažérstva
podľa normy ISO 14001 pre oblasť rovnakú alebo podobnú ako predmet zákazky alebo porovnateľného
certifikátu, pričom tento certifikát musí vychádzať zo slovenských technických noriem, alebo z noriem členských
štátov Európskeho spoločenstva. Verejný obstarávateľ uzná ako rovnocenné certifikáty vydané orgánmi z
členských štátov. Verejný obstarávateľ prijme aj iné dôkazy predložené uchádzačom, ktoré sú rovnocenné
opatreniam environmentálneho riadenia podľa požiadaviek na vystavenie príslušného certifikátu.
3.5: Z uchádzačom predkladaných dokladov a/alebo dokumentov preukazujúcich spôsobilosť podľa §
28 zákona č. 25/2006 Z. z. musí byť zrejmé splnenie vyššie identifikovanej/identifikovaných minimálnej/
minimálnych úrovne/úrovní požadovanej/požadovaných verejným obstarávateľom a rovnako musí byť zrejmé,
že preukazovanie sa týka osoby uchádzača. V prípade, že uchádzač využije na preukázanie technickej/
odbornej spôsobilosti technické a odborné kapacity inej osoby, bez ohľadu na ich právny vzťah v čase
predloženia ponuky, je uchádzač povinný verejnému obstarávateľovi preukázať, že pri plnení zmluvy bude
môcť reálne disponovať s kapacitami osoby, ktorej spôsobilosť využíva na preukázanie technickej/odbornej
spôsobilosti v súlade s § 28 ods. 2 zákona č. 25/2006 Z. z.
3.6: V prípade uchádzača, ktorého tvorí skupina dodávateľov zúčastnená na verejnom obstarávaní, požaduje sa
preukázanie podmienok účasti podľa bodov 3.1-3.4, za všetkých členov skupiny spoločne.
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3.7: Vyžaduje sa predloženie originálov alebo úradne osvedčených kópií všetkých dokladov uvedených podľa
bodov 3.1 - 3.4.
3.8: V súlade s ustanovením § 32 ods. 6 zákona č. 25/2006 Z. z., verejný obstarávateľ odôvodňuje primeranosť
každej určenej podmienky účasti vo vzťahu k predmetu zákazky a potrebu jej zahrnutia nasledovne:
3.1: primerane stanovené k predmetu zákazky. Uchádzač musí preukázať, že má dostatočné skúsenosti k
plneniu zmluvy v požadovanom rozsahu a kvalite;
3.2: primerane stanovené k predmetu zákazky. Uchádzač musí preukázať, že je schopný zabezpečiť
kvalitatívne plnenie zmluvy v požadovanom rozsahu a kvalite;
3.3: primerane stanovené k predmetu zákazky. Uchádzač musí preukázať, že disponuje príslušnými
technickými prostriedkami na plnenie zmluvy v požadovanom rozsahu a kvalite;
3.4: primerane stanovené k predmetu zákazky. Uchádzač musí preukázať, že jednou z priorít riadenia
organizácie je životné prostredie, jeho ochrana a hospodárne využívanie energií.

III.2.4) Informácie o vyhradených zákazkách
III.3) Osobitné podmienky pre zákazky na poskytovanie služieb
III.3.1) Informácie o konkrétnej profesii

Poskytovanie služby je vyhradené pre konkrétnu profesiu: nie

III.3.2) Pracovníci zodpovední za poskytnutie služby
Právnické osoby by mali uviesť mená a odbornú kvalifikáciu pracovníkov zodpovedných za poskytnutie služby:
nie

Oddiel IV: Postup
IV.1) Druh postupu
IV.1.1) Druh postupu

Otvorená

IV.1.2) Obmedzenie počtu uchádzačov, ktorí budú vyzvaní na predloženie ponuky alebo na účasť
IV.1.3) Zníženie počtu uchádzačov počas rokovania alebo dialógu
IV.2) Kritériá na vyhodnotenie ponúk
IV.2.1) Kritériá na vyhodnotenie ponúk

Ekonomicky najvýhodnejšia ponuka z hľadiska kritérií uvedených ďalej
1. Údržba trávnatého porastu - kosenie, hrabanie, čistenie po kosení, odvoz a zhodnocovanie biologického
odpadu za 1 m2 v EUR s DPH. Relatívna váha 95
2. Výrub stromov, orez kríkov, odvoz ruderálneho odpadu v EUR s DPH/rok. Relatívna váha 5

IV.2.2) Informácie o elektronickej aukcii
Použije sa elektronická aukcia: áno
Dodatočné informácie o elektronickej aukcii: Elektronická aukcia sa uskutoční podľa § 43 zákona č. 25/2006 Z.
z. Podrobné informácie sú uvedené v súťažných podkladoch.

IV.3) Administratívne informácie
IV.3.1) Referenčné číslo spisu, ktoré pridelil verejný obstarávateľ:

INFRA-NZ-VS-01/2012

IV.3.2) Predchádzajúce uverejnenie týkajúce sa tejto zákazky
Predbežné oznámenie
Číslo oznámenia v Ú. v. EÚ: 2012/S 30-048458 z 14.2.2012

http://ted.europa.eu/udl?uri=TED:NOTICE:48458-2012:TEXT:SK:HTML
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IV.3.3) Podmienky na získanie súťažných podkladov a doplňujúcich dokumentov alebo informatívneho
dokumentu
Lehota na prijímanie žiadostí o súťažné podklady alebo o prístup k dokumentom: 21.3.2012 - 14:30
Spoplatnená dokumentácia: nie

IV.3.4) Lehota na predkladanie ponúk alebo žiadostí o účasť
2.4.2012 - 10:00

IV.3.5) Dátum odoslania výziev na predkladanie ponúk alebo na účasť vybratým uchádzačom
IV.3.6) Jazyk (jazyky), v ktorom (ktorých) možno predkladať ponuky alebo žiadosti o účasť

Czech. Slovenčina.

IV.3.7) Minimálna lehota, počas ktorej sú ponuky uchádzačov viazané
do: 30.9.2012

IV.3.8) Podmienky na otváranie ponúk
Dátum: 2.4.2012 - 11:00
Miesto:
Infra Services, a. s., Hraničná 10, 821 05 Bratislava, Slovenská republika.
Osoby oprávnené zúčastniť sa na otváraní ponúk: nie

Oddiel VI: Doplnkové informácie
VI.1) Informácie o opakovaní obstarávania

Toto obstarávanie sa bude opakovať: áno
Odhadovaný čas uverejnenia ďalších oznámení: 02/2014

VI.2) Informácie o fondoch Európskej únie
Zákazka sa týka projektu a/alebo programu financovaného z fondov Európskej únie: nie

VI.3) Doplňujúce informácie
1. Pri vyžiadaní súťažných podkladov faxom, príp. elektronickou poštou uchádzač musí potvrdiť žiadosť aj
písomnou formou v originálnom vyhotovení najneskôr do 3 pracovných dní odo dňa zaslania žiadosti faxom
alebo elektronickými prostriedkami. Až po jej prevzatí sa odošlú uchádzačovi.
2. Verejný obstarávateľ si vyhradzuje právo považovať listovú zásielku za doručenú aj v prípade, ak ju uchádzač
neprevezme v lehote do 5 dní od oznámenia prepravcu o uložení zásielky.
3. Na otváraní obálok s ponukami sa nemôžu zúčastniť uchádzači, ktorí predložili ponuky (je neverejné z
dôvodu následnej elektronickej aukcie).

VI.4) Odvolacie konanie
VI.4.1) Orgán zodpovedný za odvolacie konanie

Úrad pre verejné obstarávanie
Dunajská 68, P.O.BOX 58
820 04 Bratislava
SLOVENSKO
Telefón:  +421 250264176
Internetová adresa: http://www.uvo.gov.sk
Fax:  +421 250264219
Orgán zodpovedný za mediáciu 
Infra Services, a. s.
Hraničná 10
821 05 Bratislava

http://www.uvo.gov.sk
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SLOVENSKO
E-mail: zuzana.cernanska@infraservices.sk
Telefón:  +421 232607241
Internetová adresa: http://www.infraservices.sk
Fax:  +421 232144030

VI.4.2) Podanie odvolania
VI.4.3) Úrad, od ktorého možno získať informácie o podaní odvolania

Úrad pre verejné obstarávanie
Dunajská 68, P.O.BOX 58
820 04 Bratislava
SLOVENSKO
Telefón:  +421 250264176
Internetová adresa: http://www.uvo.gov.sk
Fax:  +421 250264219

VI.5) Dátum odoslania tohto oznámenia:
15.2.2012

mailto:zuzana.cernanska@infraservices.sk
http://www.infraservices.sk
http://www.uvo.gov.sk

